XXIX DOMENICA DEL TEMPO ORDINARIO - 20 OTTOBRE, 2024

29TH SUNDAY IN ORDINARY TIME - OCTOBER 20, 2024
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Lgﬁ“** Mass INTENTIONS

Martedi - Tuesday, October 22
7:00 p.m. - Santa Messa
TElvira, No¢ & Lucio Nespolo
TGiuseppe Lisi

*1 defunti delle famiglie Panzini & Tari
Mercoledi - Wednesday, October 23

ﬁ F&// MESSE DELLA SETTIMANA

7:00 p.m. - Santa Messa

TMaria Biasutto

TFrancesco Loiero

TGiovanni Rapanaro

TVincenzo & Marianna Garofalo
Giovedi - Thursday, October 24

9:00 a.m. - Santa Messa
TMelina D’ Andrea

VYenerdi - Friday, October 25
9:00 a.m. - Santa Messa
TMario Rocco & Santa Grossi
TFilippo & Francesca Savelli
*TNicola, Paolo & Rosa Furlano
TFrancesco & Giulia Lamacchia
TErmesto & Angeletta Natale
TLuca Di Matteo

Sabato - Saturday, October 26
10:00 a.m.

tMemorial Mass - Cesidio Lippa
5:00 p.m. - Santa Messa

Pro populo

Domenica - Sunday, October 27

GOSPEL REFLECTION
James and John ask Jesus to sit in positions of power
in his coming glory. However, there is not going to
be any glory; Jesus is going to be put to death. He
asks them if they can drink the cup of his suffering in
their own lives. They respond confidently, “We can!”
But when the time of his suffering begins, they cut and run, to save
their own skins. They can’t drink the cup, although eventually
James will. Now the other ten apostles hear that James and John
have been placed ahead of them. They are jealous of them.
They wanted to be in the positions of power in Jesus’ Kingdom.
We live in a world of self-seeking and self-indulgence---all kinds
of people seeking power or abusing authority for their own
satisfaction and glory. This atmosphere infects us all.
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RIFLESSIONE SUL VANGELO
Giacomo e Giovanni chiedono quindi a Gesu di sedersi nelle
posizioni di potere nella sua prossima gloria. Non ci sara alcuna
gloria; Gesu sara messo a morte. Egli chiede loro se possono bere
il calice della sua sofferenza nella propria vita. Loro rispondono
con fiducia: "Possiamo!" Ma quando inizia il momento della sua
sofferenza, fuggono per salvarsi. Non possono bere il calice, anche
se alla fine Giacomo lo fara. Ora gli altri dieci apostoli sentono che
Giacomo e Giovanni li hanno preceduti; sono arrabbiati con loro.
Volevano essere nelle posizioni di potere nel Regno di Gesu.
Viviamo in un mondo di egoismo e autocompiacimento: ogni tipo
di persone cerca il potere o abusa dell'autorita per la propria
soddisfazione e gloria. Quest'atmosfera infetta tutti noi.

CONFIRMATION INFORMATION MEETING
AND FIRST CLASS
Parents of confirmation candidates, please note that the
mandatory information meeting will be held on
Thursday, October 24th, at 6:30 p.m.
Confirmation candidates will attend their first class
thereafter at 7:00 pm on the same day.
skskeskok
CONFIRMATION ENROLLMENT MAss: Will take place on
Saturday, October 26 during the 5:00 pm Mass.
Parents and sponsors of the candidates are welcome
to attend.

9:00 a.m.- Santa Messa

* Amanda Bertolone

tGianluigi Bertolone

TGisella and Nadia Lijoi

*1 defunti della famiglia Grossi
TVincenza Riccio

tTFilomena & Giuseppe Conte
11:00 a.m. - Holy Mass

We extend our sympathy and prayers to the
family of our loved ones who have passed away:

%§9 Maria Teresa Colecchia
o%%;y May she rest in peace. Amen

SunpAY OFFERTORY: October 13, $3,263.60
Thank you for your support!

MESSAGE OF His HOLINESS POPE FRANCIS FOR THE
WORLD MissioN Day 2024

Dear brothers and sisters!
The theme I have chosen for this year’s World Mission Day is
taken from the Gospel parable of the wedding banquet
(cf. Mt 22:1-14). After the guests refused his invitation, the king,
the main character in the story, tells his servants: “Go therefore to
the thoroughfares, and invite to the marriage feast as many as you
find” (v.9)......... Let us not forget that every Christian is called to
take part in this universal mission by offering his or her own wit-
ness to the Gospel in every context, so that the whole Church can
continually go forth with her Lord and Master to the “crossroads”
of today’s world. “Today’s drama in the Church is that Jesus keeps
knocking on the door, but from within, so that we will let him out!
Often we end up being an ‘imprisoning’ Church which does not let
the Lord out, which keeps him as ‘its own’, whereas the Lord came
for mission and wants us to be missionaries”. May all of us, the
baptized, be ready to set out anew, each according to our state in
life, to inaugurate a new missionary movement, as at the dawn of

JUBILEE YEAR 2025 — PILGRIMS OF HOPE

A Jubilee Year is traditionally proclaimed by the
Universal Church every 25 years. It is a particular year
set aside to encourage the faithful to embark
on pilgrimages, to repent of their sins and forgive the
sins of others, and to renew a focus on the spiritual life.
The 2025 Jubilee will be centered on the theme “Pilgrims
of Hope.” As His Holiness Pope Francis so beautifully
expressed it: "We must fan the flame of hope that has
been given us, and help everyone to gain new strength
and certainty by looking to the future with an open spirit,
a trusting heart and far-sighted vision."

The Jubilee begins on December 24, 2024, with the
official Opening of the Holy Door of Saint Peter’s Basili-
ca, and runs to January 6, 2026, the Feast Day of
Epiphany, with the Closing of the Holy Door.
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ANNO GIUBILARE 2025 — PELLEGRINI DI SPERANZA

Un Anno Giubilare viene tradizionalmente proclamato
dalla Chiesa Universale ogni 25 anni. E un anno partico-
lare riservato per incoraggiare i fedeli a intraprendere
pellegrinaggi, a pentirsi dei propri peccati e a perdonare
1 peccati degli altri, e a rinnovare un focus sulla vita
spirituale.

11 Giubileo del 2025 sara incentrato sul tema "Pellegrini
di Speranza". Come ha espresso meravigliosamente Sua
Santita Papa Francesco: "Dobbiamo alimentare la fiam-
ma della speranza che ci ¢ stata donata e aiutare tutti a
trovare nuova forza e certezza guardando al futuro con
uno spirito aperto, un cuore fiducioso e una visione
lungimirante." Il Giubileo inizia il 24 dicembre 2024,
con l'apertura ufficiale della Porta Santa della Basilica di
San Pietro, e si concludera il 6 gennaio 2026, giorno del-
la Festa dell'Epifania, con la chiusura della Porta Santa.

ALL SAINTS DAY AND ALL SouLs DAy
On the Solemnity of All Saints (Friday, November 1) a
bilingual Mass will be celebrated at 9: 00 am, followed by
Eucharistic exposition. All Saints Day is a time to honor
and remember all saints and martyrs in Christian history.

On the Commemoration of all the Faithful Departed
(All Souls Day, Saturday, November 2) a bilingual Mass
will be celebrated, at 10:00 am. All Souls Day is dedicated
to praying for the souls of the deceased, particularly those

in purgatory. Special envelopes for the deceased are
available in the foyer. The deceased will be
remembered throughout the month of November
during all Masses
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FESTA DI TUTTI I SANTI E COMMEMORAZIONE
DEI FEDELI DEFUNTI
Nella Solennita di Tuttii Santi (venerdi 1 novembre)
sara celebrata una messa bilingue alle ore 9:00 del
mattino, seguita dall’esposizione eucaristica. Il giorno di
Tutti 1 Santi ¢ un momento per onorare e ricordare tutti i
santi e 1 martiri nella storia cristiana.

Nella Commemorazione di tutti i Fedeli Defunti
(sabato 2 novembre) sara celebrata una messa bilingue
alle ore 10:00 del mattino. Il giorno dei morti € un giorno
dedicato alla preghiera per le anime dei defunti,
in particolare quelle in purgatorio. Buste speciali per 1
defunti sono disponibili nell’entrata della chiesa. Saranno
ricordati in tutte le messe del mese di novembre.

e
Our Loved Ones

s

'(Remem‘loem’@

Mass for the Deceased of St. Fidelis Parish: A special Mass
will be celebrated in Italian on Tuesday, November 26, at
7:00 pm for all deceased members of St. Fidelis Parish from

November 1, 2023, to November 1, 2024. Families of the
deceased during this period are warmly invited to attend this
special commemoration.
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Messa per i Deceduti della Parrocchia di St. Fidelis: Si
celebrera una messa speciale in italiano martedi 26 novembre
alle 19:00 per tutti i membri deceduti della Parrocchia di
St. Fidele dal 1° novembre 2023 al 1° novembre 2024.

Le famiglie dei defunti durante questo periodo sono calorosa-
mente invitate a partecipare a questa speciale commemorazione.




